Y

S —————
DELIVERY NOTE + PACKING LIST

{1} Customer Invaoice Address {2) Remarks
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3} No.
Via dei Ciclamini 4 M S Y DE131443113 8142185
70026 Modugno {Bari) 2’ Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 4.05.21
{5} Supplier (] Fraoight 7] Delivery {really) Invoice
NI paid | | unpaidl Reitroad cdr | Carrisr 8) No.
fel;\lgf'gng(ggogge)ag']o?g Fraight gogds |foreign vehicle z g 5 0 / z
Telefax (09962} 201-175 Wallstabe _ Expross golors|ows velicle
Telafax Versand 201-114 & Schneider Expra® {8} Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
Ti0} Your Fef | Ti1]. Your Order NoJBata TT5] Aditone] Detals T2 OUr Depertament 112} Dirace dial | [14] Ot Fof No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
28.04.21
| {i5] ___ Shipment Method pad(20junpaid__(21) Packing W] (22] Marks 23] Total Weight kg 124
DHL Gilobal, | look A gross not
taly X | below MK A 96,48 52,64
(26} Shipping Address 286 Place_of unfoad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(27 [29) Deseriptio 30} {31} {40) Customer Remarks
(Pos.) {28} Part-No. (21} Pack;ljl:] " | ] Quantity U Quantity + 4. Remarks
1| 9009087161 30000 |ea )
59911.8688.02 68;6x2,6b OXb6 -
0O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 20/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number W2103044 Date of Man. 23.04.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60; 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad. A
(o203 908
G426, 40T
KUEHMNE+NAGEL sr.l.
ACCETTAZIONE MERCE
e - B __Quantita dichiarata; 30_&:@‘_1 o [ e - - e f—e -
Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio:
Quantita Imballi: j@
Conformits alle schéde d'imbalio: E]
Data cuntmlln:/bf D g{ 2
Firma . %
Welthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Congiilions of Sale and Deljyery {level 01/2017).
Yol can find our General Terms alkd Conditions under http:/fwww.wallstabe-schneidef.deffileadmin/user_upliad/Downloadsiverkaul.pdf
Thdse conditions will also be valid fjor all future business relations, even if same are ngt again explicilely agrdbd.
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Chack {44) Quality Check {45] Receiver {46) Invoice Check
IDa[e
Nama/
Na.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 1 /
kbl b T e — --L"*
Sendar / Miltente YAT-D-Na. / N° partta IVA i/ Dala —_
05-MAY-2021 A A

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

2549517339507520

Colleetion address / Indirlzza del luago df carlco (dl i) Order Code/ Ordisa dl rasporte

ZPM-ER-3950752 *** EURAPID ¥***¥

Dalwery terms /

Condizioni di trasporte
fite domiclle T— a2 works

D!ranoo dom. O

Claared
[:-]sduganala

Lxes paid
Ddazl pagal.

Unc!wred

tiees unpald
U dazl non pagai

Ganslgnes / Destinatarin VATAD-Na, / N° pastia VA
MAGNA S.P.A.

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

duty pald
I:I:ilr. dog. pag.

olhers
E]aﬂlrl

duty unpald
D dir, dog.
non pag..

Terminal address /
Indirizzo terminale

oot GCHERBAUER SPEDITION GME
non sduqanalul REGENSBURG

OBERHEISING 7

Tel:
Fax:

EXW

D~-93073 NEUTRAUBLING

Additionat transport insaranea

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Asstourazlons
E] no
no

yos

D K|

Cumency/  Valoefor lnsurance/|

Valula Valore da assicurara
Nl

0121050025229

Terminal relerence /
Numero di dossier

J880A7

Gustomer’ referenca /|
Riterimenti del cliente

Terminal di arriva
TFerminal da destination

Contact tel.
Momeso teletonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Ouzntlly Pagking  pescription of goods Customsrdaumber] Gross weight In kg Value (with curency)
Warche & numerl Duantita Imballagaio  pescrizione della merce Tanfiacoganale | Peso lorda in kg Valore {con valulay
8142185 DICHTUNGEN 96.0
8142185 1 [PAL, DICHTUNGEN
Payabls weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesoassabilaln kg Totale peso lorda in kg
Dim. X tmx ony tm= 0.480n 0.00 w 120.00 96.0

Spatlal consignments / Rlchizste particotar

Special instructions / Istruzionl particotarl

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH) :

1X 80X60X100Cm

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210510

Enclosures / Allegali

Cotleclion 2t sender
Ritiro dal mittenta

Delivesy lo consignes
Consegna al destinalarly

order {POD} upan defivery of the
nolried in writing 1o the respoasibila EURGCONNECT lermina! within 7 days afer d m.

IMPCHTANT Atconfing to CMR, mspnrl damages havein bu nolsd on the tranpor]

visizle

ty shout be

Date /Dafa Data/Data
Time / Qrarin Time f Orarip
i R
verts dellautista Consignee’ slgnature Conslgnae's name In block lettars o
Prerssgratre/ i delfats Firma del destinatario Nome dI chi firma In stampatelio Ve.nﬁ

5Lt quc:iiia

pQuantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURODCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



